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לְלו1ּ הַ֥
Хвалите

הּ  ׀יָ֨
ЙАХ
H3050

הַ֭לְלוּ
хвалите

עַבְדֵ֣י
рабы
H5650

יְהוָה֑
ЙХВХ
H3068

לְלוּ הַֽ֝
хвалите

אֶת־
–
H0853

ם שֵׁ֥
имя
H8034

יְהוָֽה׃
ЙХВХ
H3068

Когда вышел Израиль из Египта, дом Иакова - из народа иноплеменного,

י2 יְהִ֤
Да–будет
H1961

ם שֵׁ֣
имя
H8034

יְהוָה֣
ЙХВХ
H3068

מְבֹרָ֑ךְ
благословенно
H1288

ה עַתָּ֗ מֵֽ֝
отныне
H6258

וְעַד־
и–до–
H5704

ם׃ עוֹלָֽ
века
H5769

Иуда сделался святынею Его, Израиль - владением Его.

מִמִּזְרַח־3
От–восхода–
H4217

מֶשׁ שֶׁ֥
солнца
H8121

עַד־
до–
H5704

מְבוֹא֑וֹ
захода–его
H3996

ל הֻלָּ֗ מְ֝
прославлено

ם שֵׁ֣
имя
H8034

יְהוָֽה׃
ЙХВХ
H3068

Море увидело и побежало; Иордан обратился назад.

ם4 רָ֖
Высок

עַל־
над–

כָּל־
всеми–
H3605

׀גּוֹיִ֥ם 
народами

יְהוָה֑
ЙХВХ
H3068

עַ֖ל
над

הַשָּׁמַיִ֣ם
небесами
H8064

כְּבוֹדֽוֹ׃
слава–Его
H3519

Горы прыгали, как овны, и холмы, как агнцы.

מִי5֭
Кто
H4310

כַּיהוָה֣
как–ЙХВХ
H3068

אֱלֹהֵי֑נוּ
Элохе–наш
H0430

י מַּגְבִּיהִ֥ הַֽ
обитающий–высоте
H1361

ׁבֶת׃ לָשָֽ
чтобы–воссесть
H3427

Что с тобою, море, что ты побежало, и [с тобою], Иордан, что ты обратился назад?

י6 מַּשְׁפִּילִ֥ הַֽ
Снисходящий
H8213

לִרְא֑וֹת
чтобы–видеть
H7200

יִם בַּשָּׁמַ֥
на–небесах
H8064

רֶץ׃ וּבָאָֽ
и–на–земле
H0776

Что вы прыгаете, горы, как овны, и вы, холмы, как агнцы?

י7 ימִ֣ מְקִֽ
Поднимающий

מֵעָפָר֣
из–праха
H6083

ל דָּ֑
бедного
H1800

ת אַשְׁפֹּ֗ מֵֽ֝
из–грязи
H0830

ים יָרִ֥
возносит

אֶבְיֽוֹן׃
нищего
H0034

Пред лицем Господа трепещи, земля, пред лицем Бога Иаковлева,

י8 לְהוֹשִׁיבִ֥
Чтобы–посадить
H3427

עִם־
с–

נְדִיבִ֑ים
знатными
H5081

ם עִ֝֗
с–

י נְדִיבֵ֥
знатными
H5081

עַמּֽוֹ׃
народа–Его

превращающего скалу в озеро воды и камень в источник вод.

י 9 ׀מֽוֹשִׁיבִ֨
Водворяющий
H3427

רֶת עֲקֶ֬
бесплодную
H6135

יִת הַבַּ֗
дома

ם־ אֵֽ
матерью–
H0517

הַבָּנִ֥ים
сыновей

ה שְׂמֵחָ֗
радостной
H8056

לְלוּ־ הַֽ
хвалите–

יָֽהּ׃
ЙАХ
H3050

Не нам, Господи, не нам, но имени Твоему дай славу, ради милости Твоей, ради истины Твоей.
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